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             INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE 

 

 
Vă mulțumim că ați ales calitatea MICAN. Acest produs a fost dezvoltat de experții noștri, respectând toate 

reglementările europene în vigoare. Pentru a vă asigura că utilizați în cele mai bune condiții noul dumneavoastră 

aparat, vă recomandăm să citiți cu atenție acest manual și să îl păstrați pentru referințe ulterioare.  
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Instrucțiuni importante referitoare la siguranță 

1. Acest aparat este destinat exclusiv utilizării 

casnice. 

2. Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu vârsta de 

peste 8 ani, de către persoane cu capacități 

fizice, senzoriale și mentale limitate precum și de 

cele fără experiență și/sau cunoștințe atunci când 

acestea sunt supravegheate de o persoană 

responsabilă pentru siguranța lor sau au primit 

indicații cu privire la utilizarea corectă a 

aparatului și au înțeles pericolele asociate cu 

aceasta. Copiilor nu le este permis să se joace cu 

aparatul. Procesele de curățare și întreținere nu 

pot fi efectuate de către copii decât dacă aceștia 

sunt supravegheați. 

3. În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, 

acesta trebuie înlocuit de 

către producător, serviciul pentru clienți al 

acestuia sau o altă persoană cu o calificare 

asemănătoare, pentru a evita orice pericol. 
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4. În cazul în care hota funcționează simultan cu 

aparate care utilizează gaz sau alte tipuri de 

combustibil, este necesară asigurarea unei 

ventilații adecvate în încăpere. 

5. Există risc de incendiu dacă curățarea nu este 

efectuată conform instrucțiunilor. 

6. Nu flambați alimentele sub hotă. 

7. ATENȚIE: Părțile accesibile ale aparatului se pot 

încinge în timpul utilizării împreună cu aparatele 

de gătit. 

8. Aerul evacuat nu trebuie condus într-o 

conductă folosită pentru evacuarea gazelor 

rezultate din utilizarea aparatelor care 

funcționează cu gaz sau alte tipuri de 

combustibil. 

9. Trebuie respectate reglementările privind 

evacuarea aerului. 

10. Pentru informații legate de instalare, 

manipulare, curățare, întreținere, 
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eliminarea aparatului și detalii despre lămpi, vă 

rugăm să consultați paragrafele 

corespunzătoare ale acestui manual. 

11. Modificarea anumitor părți ale aparatului 

electrocasnic prezintă anumite riscuri. Asigurați-

vă că dispuneți de toate competențele și 

uneltele necesare pentru a efectua lucrările de 

reparații în siguranță. În caz contrar, apelați la 

un specialist autorizat. 

12. Înainte de instalare și utilizare, verificați ca 

tensiunea (V) și frecvența (Hz) indicate pe 

eticheta hotei să corespundă exact cu cele ale 

rețelei electrice de acasă. 

13. Nu permiteți copiilor să utilizeze 

hota. 

14. Această hotă este destinată exclusiv 

uzului casnic și nu este adecvată pentru 

utilizare comercială, cum ar fi pentru 

grătare sau prăjire intensivă. 

15. Instalarea trebuie realizată de un electrician 

autorizat sau de personal calificat. 

16. În caz apariției unor defecțiuni, vă rugăm să contactați 
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serviciul de asistență autorizat de comerciant. 

17. Acest aparat dispune de o priză cu 

împământare. Vă rugăm să vă asigurați că priza 

din locuința  dumneavoastră este bine 

împământată. 

18. Nu lăsați aparatul și cablul de alimentare la 

îndemâna copiilor sub 8 ani. 

19. Asigurați o ventilație adecvată în încăpere 

atunci când hota și plita pe gaz sunt în 

funcțiune. 

20. Curățați periodic hota și filtrul de grăsimi 

pentru a asigura funcționarea optimă a 

aparatului. 

21. Asigurați-vă întotdeauna că hota  este oprită 

înainte de curățare. 

22. Respectați instrucțiunile din manual privind 

curățarea pentru a preveni riscurile de 

incendiu. 

23. Citiți cu atenție instrucțiunile înainte de 

instalare și utilizare și păstrați-le într-un loc 

sigur. 

24. Aparatul nu trebuie acționat prin 

temporizatoare externe sau telecomenzi. 

25. Verificați periodic dacă cablul de alimentare 

este deteriorat. Nu folosiți aparatul dacă acesta 

prezintă deteriorări. 
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26. Utilizați numai șuruburile de fixare 

recomandate în aceste instrucțiuni. 

27. Avertisment: Instalarea incorectă a șuruburilor 

poate genera pericole electrice. 

28. Codul ILCOS D pentru această lampă este: 

DBS-2/65-H-120/33. 

29. Distanța minimă dintre plită și hotă este: 

- Plită cu gaz: >75 cm 

- Plită electrică: >65 cm 

- Plită cu cărbune/ulei: >75 cm 

30. Avertisment: curățarea necorespunzătoare 

reprezintă un pericol de incendiu. 

31. Înlocuirea becurilor LED: 

Avertisment: becurile LED nu pot fi înlocuite de 

către utilizator. În caz de defecțiune, vă rugăm 

să ne contactați. 

 

 
 

32. Aparatul conține o sursă de lumină din 
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clasa de eficiență energetică G. 

33. Dacă hota este utilizată în modul de extracție 

simultan cu un șemineu, trebuie să vă 

asigurați că presiunea negativă din încăpere 

nu depășește 4 Pa (4 × 10⁻⁵ bar). 

34. Dacă aparatul fix nu este echipat cu un cablu și o 

priză de rețea sau cu un alt dispozitiv de 

deconectare de la rețea care asigură o 

deschidere a contactului pe toți polii, conform 

cerințelor categoriei de supratensiune III pentru 

deconectare completă, atunci un astfel de 

dispozitiv trebuie instalat în conformitate cu 

reglementările aplicabile. 

35. Deconectarea aparatului de la rețeaua electrică 

după instalare poate fi realizată fie prin 

menținerea fișei într-o poziție accesibilă, fie prin 

instalarea unui comutator în instalația fixă, în 

conformitate cu reglementările de instalare. 
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36. Avertisment: Nerespectarea instrucțiunilor pentru 

instalarea șuruburilor sau a elementelor de fixare 

poate duce la șocuri electrice. 

37. Deconectare: Un dispozitiv de deconectare 

trebuie instalat în aparatul electric fix în 

conformitate cu instrucțiunile de instalare. 

38. Instrucțiuni de curățare: Vă rugăm să citiți 

următorul paragraf din instrucțiunile de utilizare 

pentru metodele și frecvența de curățare. 
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Funcție și caracteristici 

1. Hota este fabricată din materiale de înaltă calitate, 

având un design optimizat conform principiilor 

ingineriei tehnice și fizice. Finisajul său este high-

end și luxos, cu un aspect estetic atemporal, fiind 

disponibilă într-o varietate de stiluri care se 

potrivesc perfect în orice tip de bucătărie. 

Echipată cu un motor electric și un ventilator 

puternic, dar silențios, hota asigură o capacitate 

mare de aspirație. Este prevăzută cu un filtru de 

grăsimi antiaderent, ușor de curățat și cu 

funcționare silențioasă. 

2. Panoul de comandă, izolat și alimentat la joasă 

tensiune de DC 12 V, permite un control mai 

sigur și oferă o iluminare concentrată. 

3. Filtrul de grăsimi este ușor de îndepărtat și 

curățat, iar hota și alte părți interne trebuie doar 

șterse ușor. 

4. Construcție specială a canalului de ventilație 

și sistem de colectare a grăsimii, pentru a 

preveni acumularea inutilă de grăsime în 

coșul de fum. 
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Informații generale despre produs 

Asigurați-vă că toate componentele sunt incluse 
în ambalajul aparatului. Dacă întâmpinați 
probleme cu aparatul sau cu componentele 
acestuia, contactați un centru de service 
autorizat sau magazinul de unde ați achiziționat 
produsul. 

 
 

 
Vedere din față: 
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Componente 
 

Descriere Imagine Număr de piese 

 
hotă 

 

 
1 

placă de susținere 

 

 
1 

colțar tip L 

 

 
2 

M4×10mm 

 

 
2 

ST3×12mm 
 

 1 

dibluri de perete 
 

 
4 

M4×35mm 

 

 
6 

ST4×30mm 

 

 
4 

ST4×8mm 
 

 
2 

șaibe 

φ4×20×1mm  
6 

clapetă antiretur 

 

 
1 set 

flanșă 150mm 
 

1 

filtru cu cărbune activ 

 

2 
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Instrucțiuni de instalare 

Urmați cu atenție aceste instrucțiuni pentru a 
asigura instalarea și utilizarea 
corespunzătoare. 

INSTALARE (VENTILAȚIE 

EXTERNĂ) INSTALAREA 

CLAPETEI ANTIRETUR 

Dacă hota de gătit nu are o clapetă antiretur 

încorporată (1), montați cele două jumătăți ale 

mânerului clapetei la ieșire. Imaginile ilustrează 

doar un exemplu de instalare a clapetei antiretur; 

poziția ieșirii poate varia în funcție de model și 

configurație. 

Montați clapeta antiretur (1) după cum este ilustrat mai jos: 

• Introduceți cele două jumătăți (2) în carcasă 

(6). 

• Orientați mânerul (3) în sus. 

• Așezați arborele (4) în fantele (5) din carcasă. 
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INSTALARE (montarea pe perete) 

1. Decideți unde trebuie realizate găurile pentru 

fixarea hotei de bucătărie. 

2. Fixați colțarul în formă de L în partea superioară a hotei cu două 

șuruburi (4mm×10mm). 

 

 
3. Hota se montează pe perete cu ajutorul a 4 șuruburi 

(4mm×30mm) și dibluri. Fixați hota de peretele din 

spate cu 2 

șuruburi (4mm×30mm) și dibluri. Apoi fixați hota 

pe perete cu 2 șuruburi (4mm×30mm) și dibluri cu 

ajutorul colțarului în formă de L. 
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516 
496 

 

60CM  

 

 

 

4. Fixați flanșa pe hota de bucătărie. 
 

 
INSTALARE (montaj în dulapul electric) 

1. Fixați flanșa pe hota de bucătărie. 

1
5
0 

3
8 



 RO  

RO-
15 

 

 

 

 

 

2. Fixați hota de bucătărie de dulap cu 6 șuruburi 

(4×35mm) și șaibe. 
 
 

 
60 

 

194 

516 

55 

0 21 

1
7
6 

m
i
n
30
0 



 
 R
O  

RO-
16 

 

 

150 150 
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Dacă există un spațiu între perete și hota de 

bucătărie, puteți fixa placa de susținere pe partea 

inferioară a hotei cu două șuruburi (3×12mm). 

Instalarea plăcii de susținere este opțională. 
 
 

➢ Din motive de siguranță, vă 

Vă rugăm să utilizați numai 

șuruburi de fixare sau de montare 

de dimensiunea recomandată în 

acest manual de utilizare. 

➢ Dacă nu fixați șuruburile sau 

dispozitivul de fixare în 

conformitate cu aceste instrucțiuni, 

acest lucru poate duce la șocuri 

electrice. 

 
AVERTISMENT: 
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Instrucțiuni de utilizare 
Comandă tactilă cu afișaj LED 

 
1. Butonul (pornire): 

Apăsați butonul (pornire) pentru a porni și opri 

hota. 

2. Butonul (viteză): 

Apăsați în mod repetat butonul „Viteză” – 

motorul va funcționa ciclic în regim low / mid / 

high / low / mid..., iar afișajul LED va indica 

ciclic 1-2-3-1-2... 

 
3. Apăsați(lampă): 

Apăsați butonul (lampă) pentru a aprinde lumina, 

apoi apăsați din nou același buton pentru a o 

stinge. Vă rugăm să rețineți că lampa nu este 

controlată de butonul de pornire/oprire. 

Temporizare    Lampă                          Viteză      Pornire 
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4. Butonul (temporizator) 

4.1 Apăsați o dată butonul temporizator pentru a 

activa funcția de temporizare. Setarea implicită 

este de 9 minute, iar pe afișaj apare „9”. 

4.2 După activarea temporizatorului, afișajul LED va 

arăta 9, 8, 7... scăzând câte un minut. La 

expirarea timpului, hota se oprește automat, iar 

afișajul și lampa se sting. 

4.3 Apăsarea butonului temporizator o va seta din 

nou în modul de temporizare. Pașii de mai sus 

pot fi repetați. Dacă apăsați butonul de viteză în 

timpul funcției de temporizare, hota va ieși 

automat din modul temporizator. 

 
Curățare și întreținere 

Atenție 

• Înainte de orice întreținere sau 

curățare, hota trebuie 

deconectată de la rețea.    

Asigurați-vă că 

hota este oprită și deconectată de la priza de 

rețea. 

• Suprafețele exterioare sunt predispuse la 

zgârieturi și uzură. Vă rugăm să urmați 

instrucțiunile de curățare, pentru a obține cel mai 

bun rezultat posibil evitând deteriorarea. 
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INFORMAȚII GENERALE 

Întreținerea și în special curățarea trebuie 

efectuate pe aparatul rece. Evitați să lăsați 

substanțe alcaline sau acide (suc de lămâie, oțet 

etc.) pe suprafețe. 

OȚEL INOXIDABIL 

Oțelul inoxidabil trebuie curățat în mod regulat 

(de exemplu, săptămânal) pentru a asigura o 

durată lungă de viață. Se poate utiliza un lichid 

de curățare special pentru oțel inoxidabil. 

INDICAȚIE: 

Asigurați-vă că ștergeți întotdeauna în direcția 

granulației oțelului inoxidabil pentru a evita 

semnele inestetice de zgârieturi încrucișate. 

SUPRAFAȚA PANOULUI DE COMANDĂ 

Panoul de comandă încastrat poate fi curățat cu 

apă caldă și săpun. Asigurați-vă că laveta este 

curată și bine stoarsă înainte de utilizare. 

După curățare, folosiți o lavetă uscată și 

moale pentru a îndepărta excesul de 

umiditate. 

 

Important 
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Folosiți doar detergenți neutri și evitați utilizarea 

substanțelor chimice agresive, a produselor de 

curățare puternice pentru uz casnic sau a celor care 

conțin abrazivi. Acestea pot deteriora aspectul 

aparatului, pot șterge marcajele de pe panoul de 

comandă și pot duce la pierderea garanției 

producătorului. 

FILTRU DE GRĂSIMI 

Instrucțiuni de curățare: 

Spălare manuală: 

• Scufundați filtrul în apă cu o temperatură de 

aproximativ 40-50 °C. 

• Adăugați detergent și lăsați filtrul la înmuiat 

timp de 2-3 minute. 

• Curățați cu grijă filtrul folosind o perie moale. 

Aplicați doar o presiune ușoară pentru a evita 

deteriorarea materialului. 

Atenție! 
• Toate filtrele sunt fabricate din metal. Evitați 

utilizarea agenților de curățare care corodează 

produsele metalice. 

• Nu spălați filtrul de grăsimi în mașina de spălat 

vase. 

Instrucțiuni de siguranță: 

• Asigurați-vă că alimentarea este oprită atunci 

când curățați aparatul. 

Instrucțiuni de asamblare: 

• Ordinea de demontare a filtrului este ilustrată în 

următoare figură: 
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FILTRU CU CĂRBUNE ACTIV 

Filtrul cu carbon activ este utilizat pentru 

neutralizarea mirosurilor. Este recomandat ca filtrul 

cu cărbune activ să fie înlocuit la un interval de 3 

până la 6 luni, în funcție de frecvența și tipul de gătit. 

Procedura de instalare a filtrului cu cărbune activ 

este următoarea: 

 Potriviți orificiul filtrului de carbon cu clemele de 

montare aflate pe ambele părți ale ventilatorului. 

 Rotiți filtrul până când se fixează ferm în poziție. 

 Dacă doriți să înlocuiți filtrul, rotiți-l în sensul 

invers acelor de ceasornic până când acesta 

este îndepărtat. 
 
 

 
INDICAȚIE: 

 Asigurați-vă că filtrul este bine 
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blocat. În caz contrar, acesta se poate 

desprinde în timpul funcționării și poate 

reprezenta un pericol. 

 Atunci când este montat filtrul cu cărbune 

activ, puterea de aspirație este redusă. 

 

Înlocuirea lămpii 

Observație: 

• Înainte de a înlocui corpului de iluminat, 

asigurați-vă că aparatul este oprit și deconectat 

de la sursa de alimentare. 

• Protejați-vă de pericolele legate de înlocuirea becului, de 

exemplu, purtând mănuși. 
Înlocuirea becului: 

➢ Deschideți unitatea interioară de sticlă și scoateți filtrul 
de grăsime. 

Import
ant! 

  Becul trebuie să fie înlocuit de către 
producător,serviciul clienți sau o 
persoană cu calificare similară. 

 Opriți întotdeauna sursa de alimentare, 

înainte de a efectua orice intervenție 

asupra aparatului. Atunci când 

manipulați becul, asigurați-vă că 

acesta s-a răcit complet înainte de a-l 

atinge direct cu mâinile. 

 Țineți becurile în poziție cu o 

lavetă sau mănuși pentru a vă asigura 

că transpirația nu intră în contact cu 

becul, deoarece acest lucru poate 

scurta durata de viață a becului. 
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➢ Identificați lampa, slăbiți șuruburile de la lampă cu 

o șurubelniță în cruce, îndepărtați capacul cu o 

forță adecvată, scoateți soclul lămpii și 

demontați clema cablului de alimentare a lămpii. 

➢ Pentru remontare, urmați pașii în ordine 

inversă. 

• Codul ILCOS D pentru această lampă 

este: DSS-5/65-S- 320/45.2 

- Modul LED - bec dreptunghiular 

- Putere maximă: 1×3,5 W 

- Interval de tensiune: DC 12 V 

 
- Dimensiuni: 
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Probleme de funcționare 

Dacă întâmpinați o problemă cu aparatul, consultați 
mai întâi tabelul de mai jos și încercați să aplicați 
recomandările indicate. 

 

Problemă Cauză Soluție 

 
Lumina este 

aprinsă, dar 

motorul nu 

funcționează 

Comutatorul 

ventilatorului este oprit 

Selectați o treaptă de 

viteză pentru 

ventilator. 

Comutatorul 
ventilatorului este defect 

Vă rugăm să contactați 
centrul de servicii. 

Motorul nu funcționează 
Contactați centrul de 

servicii. 

 
Luminile nu 

funcționează

, motorul nu 

funcționează 

Siguranțele 
s-au ars 

Resetați sau înlocuiți 
siguranțele. 

 
Cablul de alimentare 

este slăbit sau 

deconectat 

Introduceți din nou 

cablul de alimentare 

în priză. 
Porniți priza. 

 
 
 
Scurgeri de ulei 

Clapeta antiretur și 

orificiul de evacuare 

nu sunt bine etanșate 

Scoateți clapeta 

antiretur și sigilați-o 

cu etanșant. 

Scurgere la îmbinarea 

dintre coșul de fum și 

capac 

Îndepărtați coșul și 

izolați-l 

Lămpile 

nu funcționează 
Becuri arse sau defecte 

Înlocuiți becurile conform 

instrucțiunilor din 
acest manual 

 
Aspirație 

insuficientă 

Distanța dintre hotă și 

plita pe gaz este prea 

mare 

Reinstalați hota la distanța 
corectă 

Viteza 

Hota este 

înclinată 

Șurubul de fixare 

nu este strâns 

suficient de ferm 

Strângeți 

șurubul și reglați hota în 

poziție orizontală. 
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INDICAȚIE: 

    Toate reparațiile electrice efectuate 

trebuie să respecte legile locale, de stat și federale. 

Dacă aveți îndoieli, contactați serviciul clienți înainte 

de a efectua oricare dintre lucrările de mai sus. 

Scoateți întotdeauna aparatul din priză înainte de a-l 

deschide. 

 

Date tehnice 
 

Model THA300TMFSA+ 

Tensiune / Frecvență 220-240V~50/60Hz 

Puterea nominală de 
intrare 

a motorului 

33W 

Iluminare ≤1x3,5 W 

Puterea nominală de 
intrare: 

36.5W 

Tabelul de mai sus prezintă informațiile pentru hotă. 

Rezultatele testelor au fost realizate în conformitate 

cu cerințele relevante din UE nr. 65/2014 și UE nr. 

66/2014. 

Tabelul de mai sus conține informații referitoare la 

hota de bucătărie, a cărei testare a fost realizată în 

conformitate cu cerințele relevante ale 

regulamentelor UE nr. 65/2014 și nr. 66/2014. 
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 Simbol Valoare Unitate 

Nr. model: THA300TMFSA+   

Consum anual de energie AEC 13,2 kWh/a 

Factor de creștere în timp f 1.3 - 

Eficiența dinamică a fluidelor 
FDE 19.8 - 

Clasa de eficiență dinamică a 
fluidelor - clasa C - 

Indicele de eficiență energetică EEI 44.9 - 

Clasa de eficiență energetică - clasa A+ - 

Debit maxim de aer la setarea 

de amplificare „boost”  

 

Q max 
 

m/h 

 

 
 
Fluxul maxim de aer 

 

 
 
Q max 

Setare maximă: 

345.2 

Setare minimă: 

169.62 

 

 
 
m3/h 

 

 
Debitul de aer la punctul de 

funcționare (în utilizare normală) 

 

 
 
- 

Setare maximă: 

334.5 

Setare minimă: 

163.5 

 

 

m3/h 

Debitul de aer măsurat la cel 

mai bun punct de eficiență 

 
Q BEP 

 
154.8 

 
m3/h 

Presiunea aerului măsurată 

la cel mai bun punct de 

eficiență 

 
P BEP 

 
99 

 
Pa 

Putere electrică de intrare în cel 

mai bun punct de eficiență 

 
W BEP 

 
21.5 

 
W 



 
 R
O  

RO-
28 

 

 

 

Puterea nominală a 

sistemului de iluminat 
W L 4.1 W 

Iluminarea medie a sistemului 

de iluminare pe suprafața de 

gătit 

 
 
E mediu 

 
 
120 

 
lux 

Eficiența iluminării LE 29 lux/w 

Clasa de eficiență a iluminării - clasa A - 

Eficiența filtrării 

grăsimilor 
GFE 75.2 - 

Clasa de eficiență de filtrare a 

grăsimilor (GFE) 
- clasa C - 

Consumul de energie măsurat 

în modul standby 
PS - W 

Consumul de putere măsurat în 

modul oprit 

 
PO 

 
0.5 

 
W 

 
 

Nivel de putere acustică 

 
 

L WA 

Setare maximă: 60 

Setare minimă: 42 

 
 

dB 



 

 R
O  

RO-
29 

 

 

Eliminarea aparatelor uzate 

 Acest produs poartă simbolul de reciclare 

pentru echipamente electrice și electronice 

(DEEE). Aceasta înseamnă că produsul trebuie 

tratat conform Directivei Europene 2012/19/UE, 

pentru a fi reciclat sau eliminat corespunzător,  

limitând astfel impactul asupra mediului. Produsul 

poate fi returnat unei firme specializate în reciclare 

sau unui distribuitor, cu ocazia achiziționării unui 

nou dispozitiv electric sau electronic. 

 
Informații referitoare la legea privind echipamentele electrice și 

electronice 3 (Elektrogesetz3) 

Explicația simbolurilor 

Simbolul coșului de gunoi barat indică faptul că 

acest aparat electric sau electronic nu trebuie 

eliminat împreună cu deșeurile menajere la 

sfârșitul duratei sale de viață, ci trebuie 

colectat separat de către utilizatorul final și dus 

la un centru de colectare. 

 
Colectarea separată a aparatelor vechi 

Aparatele electrice și electronice care au devenit deșeuri 

sunt denumite aparate vechi. Proprietarii de deșeuri de 

echipamente electrice și electronice 
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trebuie să se asigură că le colectează separat de deșeurile 

menajere nesortate. Deșeurile de echipamente electrice și 

electronice nu ar trebui să fie eliminate împreună cu 

deșeurile menajere, ci mai degrabă în sisteme speciale de 

colectare și returnare. 

 

Baterii, acumulatori și lămpi 

De regulă, proprietarii de deșeuri de aparate electrice și 

electronice trebuie să scoată bateriile și acumulatorii din 

aparate, acolo unde este posibil acest lucru, precum și 

becurile care pot fi scoase fără a fi sparte sau fără a 

deteriora aparatul, înainte de a le preda la un punct de 

colectare. Acest lucru nu se aplică dacă aparatele vechi 

sunt predate unei organizații publice de gestionare a 

deșeurilor pentru reutilizare. 

 

Opțiuni pentru returnarea aparatelor vechi 

Proprietarii de aparate vechi din gospodăriile particulare le 

pot preda gratuit la punctele de colectare ale autorităților 

publice de gestionare a deșeurilor sau la centrele de 

preluare organizate de producători sau distribuitori, în 

conformitate cu legea germană privind echipamentele 

electrice și electronice. În cartierul dumneavoastră există 

puncte gratuite de colectare a deșeurilor de echipamente 

electrice și electronice, precum și alte puncte de colectare 

pentru reciclarea acestor aparatelor. Puteți obține adresele 

de la primărie sau de la autoritatea locală. Chiar și punctele 

de vânzare de echipamente electrice și electronice cu o 

suprafață de cel puțin 
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400 de metri pătrați și cele de produse alimentare cu o 

suprafață totală de vânzare de cel puțin 800 de metri pătrați, 

care oferă echipamente electrice și electronice spre vânzare 

de mai multe ori pe an sau permanent sunt, de asemenea, 

obligate să preia gratuit echipamentele electrice și 

electronice vechi. Atunci când furnizează un aparat electric 

sau electronic nou unui utilizator final, punctul de vânzare 

trebuie să preia gratuit un aparat vechi al utilizatorului final 

de același tip, care îndeplinește în esență aceleași funcții ca 

aparatul nou. Chiar și fără achiziționarea unui aparat nou, 

punctul de vânzare este obligat să preia gratuit, la cererea 

utilizatorului final, până la trei aparate vechi de un anumit tip, 

care nu depășesc 25 de centimetri în dimensiuni. În cazul 

distribuției prin mijloace de comunicare la distanță, toate 

zonele de depozitare și de expediere sunt considerate zone 

de vânzare ale distribuitorului. 

 

Politica de confidențialitate 

În cazul în care aparatul vechi conține date cu caracter 

personal, sunteți responsabil pentru ștergerea acestora 

înainte de a-l returna. Dacă acest lucru este posibil fără a 

distruge aparatul vechi, scoateți bateriile vechi sau 

acumulatorii precum și becurile înainte de a returna 

aparatul vechi pentru eliminare.  
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Informații suplimentare 

Informații suplimentare despre Legea privind deșeurile de 

echipamente electrice și electronice pot fi găsite la 

www.elektrogesetz.de.Informații privind îndeplinirea 

obiectivelor cantitative prevăzute la articolul 10 alineatul (3) 

din Legea privind echipamentele electrice și electronice 

(rata de colectare) și la articolul 22 alineatul (1) din aceeași 

lege (ratele de reciclare): 

Ministerul Federal pentru Mediu, Conservarea Naturii, 

Siguranță Nucleară și Protecția Consumatorilor publică 

anual pe pagina sa web date detaliate privind echipamentele 

electrice și electronice, precum și obiectivele cantitative 

atinse în Germania, care urmează să fie transmise Comisiei 

Europene: https://www.bmuv.de/themen/wasser-

ressourcenabfall/Kreislaufwirtschaft/statistiken/elektro-und-

elektronikaltgeraete. 

 

Indicații pentru prevenirea generării deșeurilor și gestionarea acestora 

În conformitate cu dispozițiile Directivei 2008/98/UE privind 

deșeurile și punerea sa în aplicare în legislația statelor 

membre ale Uniunii Europene, măsurile de prevenire a 

generării de deșeuri au prioritate în fața măsurilor de 

gestionare a deșeurilor. Măsurile de prevenire a generării de 

deșeuri pentru aparatele electrice și electronice includ, în 

special, prelungirea duratei de viață a acestora prin  

http://www.elektrogesetz.de/
http://www.bmuv.de/themen/wasser-ressourcenabfall/
http://www.bmuv.de/themen/wasser-ressourcenabfall/
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repararea aparatelor defecte și vânzarea aparatelor uzate 

funcționale în locul eliminării lor. 

Informații suplimentare pot fi găsite în Programul federal de 

prevenire a deșeurilor cu participarea landurilor: 

https://www.bmu.de/publikation/abfallvermeidungsprog 

ramm-desbundesunter- 

beteiligung-der-laender/ 

 

Numărul de înregistrare DEEE (deșeuri de echipamente electrice și 
electronice) și datele de contact 

Suntem înregistrați la GmbH cu numărul de înregistrare 

DEEE (WEEE-Registrierungsnummer) DE 76956000 

BDSK Handels GmbH & Co. Kg. Mergentheimer Str. 

59, 97084 Würzburg, ca și comercianți și distribuitori 

de echipamente electrice și electronice. 

 

Adresă de e-mail: 

info@xxxlutz.at sau 

info@moemax.at 

 

 

XXXLutz KG 
Roemerstrasse 39 
4600 Wels, Austria 
info@xxxlutz.at 

 

V1 (10/05/2025) 

http://www.bmu.de/publikation/abfallvermeidungsprog
mailto:info@xxxlutz.at
mailto:info@xxxlutz.at
mailto:info@moemax.at
mailto:info@moemax.at
mailto:info@xxxlutz.at
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